12} Inbound snd Processing Pemarks
Company .
Magna PT S.p.A. /{ﬁ@ 2?1%33 Delivery Note
Via dei Ciclamini 4 o1 e
I-70026 MODUGNO (BARI) BA o 43% 3200 82613460 Page 1 /1
‘79( ZC’BZ R {4) Shipment Date
4 HX | 08.07.2021
(6} Freight {7) Dekvary (at)
. pald | |unp|id | Cant Forwarder
Cst.no.: 44210112 = el IERASEEan
15! Supplier and Sender / Account-Nr. i Recipient ARNOLD Umformtechnik — Invoice
® GmbH & Co. KG e 181 Mo,
@ R N 0 L D Car-Amold-Strake 25 Pout
D-74670
19) Date of iovoice
BlueFastening Systems  Forchtenberg-Emsbach
Supplier-No.: 91000723
(10) Your reterence 112} Our department {13} oxtension | Our conflrmation number
430 30031862
{19) Transportation Mode {20) Incoterms. (211 Typa of {22) Shipment note (23) gross (Total weight] (24) net
EXW
Neu-Kupfar 276 KG
(26) Shipping adrexs Carier {26} Untoading
Magna PT S.p.A. DHL Global Forwarding {Raly)
Via dei Ciclamini 4 Via delle industrie, 1 14248 [ 100
IT-70026 Modugno (Bari) 20060 Pozzuolo Martasana {MI)
127} Pot {28 Amotd-Materisinumber 129) Description of Shipment 130) Chuantity 31
Amoid-old-umber 121} {Detahs of packaging} Quantity iat} +f- Remarks
000010 |1.0039011.091.005 AUSSENTORXSCHRAUBE - metrisch - AM - 6,00 | 48.000 {1
mm x 16,00 mm - External TORX® EO8 - 8.8
ZINK - DICKSCHICHTPASS. SURTEC 630 - SEALER
300W - GLEITMO 605
2000 pieces - KLT 3215
Customer-article-no.: 9009305210
Cust.draw.no.: 900.9.3052.10
Index: A-AEND 27297
Date; 19.05.2006
Ordering no/Date: 550003881401/09.04.2018
The mass production of fasteners leads to the problem
of poliution with foreign parts. In case of automatic
assembling we recommend to order the parts in “sorted executign®.
Batchnumber: 5230007 48,000
3.9000011.000 KLT 3215 24 1
24
3.9000059.000 Magna Diisseldorfpalette 1 1
1 KUEHNE
3.9000060.000 Magna halber Palettendeckel ALCETA g
Quantla dict zrata:
1 .
Quantiz a'fertiya:
Tipo irdba: aggio:
Quantits imsatlic 4
Conforrhita alle schedd
Data coptrolle: ,{
Firma 5/
142) Fila Marks (431 Quantty chack (44) Quaity mﬂ%ﬂ 145} Recipient i146) invoica check
Cate
Nama/tio

QOur terms and and conditions are available at www .arnold-fastening.com
Legend Measure unit: 1 = EA; 2 =Kg:3 =g 4 =m5=m26=m3;7 =Km; 8 =t

ARNOLD UMFORMTECHNIK GmbH & Co. XG Geschatisfiinrer Bankern

Sitz Forchienberg, Registergericht Stuttgan HRA 530461 Gert-Thomas Hahn Deutsche Bank AG, Heilbrann (BLZ 520 700 81) 154 187
Kompfementdrin: ARNOLD UMFORMTECHMIK Verwaltungs-GmbH Dhrk Dodiner IBAN-Nr. DE25 6207 0081 0015 4137 00, SWIFT Code DEUTDESS620
Sitz Kunzelsau, Registergaricht Stuttgart HRA 590502 Frank Agner Volksbank Hohanlohe ey, Kinzelsau (BLZ 520 918 001 381 004

Umsatzsteuer-ident-Nr. DE 811657633 IBAN-Nr. DE43 6209 1800 0000 3810 O4, SWIFT-Code GENODES1VHL



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di 'i:rasporto / Transport Order

Sender / Mittente

VAT-D-No. / N° partifa VA

ARNOLD UMFORMTECHNIK GMBH

IM GREUT 2

D-74635 KUPFERZELL

Date/ Dala

09-JuL-2021

SRE/GHT

73

301%812

254 5

Collection address / Indirizzo del huogo di carico (di ritiro)

Order Code / Crding di trasporte

ZNJ-EC-1273478

Consignee / Destinatario

MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNC

VAT-ID-No. / N° partitz IVA

Detivery terms /

Candizioni ¢i krasperto
fres domicile r— ex works

D franco gom. D

O Clearea 0 Unclzared
sdoganato non sdoganatof

m 13x68 paid m laxes unpaid
Gazi pagati dazi non pagat

duly paig gty unpaid
O ]

Terminal address /
Indirizzo terminate

franco fabbricsl DT, FREIGHT GMBH

HEILBRONN
LETMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN

Delivery address / Indirizzo di consegna oelia merce

dir. dog. pag'— tir dog
[]cthers nonpag.  |Tel:+49 7941 988 0

altri

Fax:+49 7941 988 319
EXW

Additionat Iransport :nsurance / Terminal referance /
ASSICUFAZIONE COMPIEMENtare i
Dyes Dnu 0221070582629 Numerg di dossier

H no
Currency /  Valos for insurance / Custamer's reference /
Valuta Valore da assicurare Riterimenti del cliente

Nol TMP-VRN-AAARZAA

Terminal di arivo Contact tef,
Terminal de destination Numez telefenico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing ~ Destription of goods Customs b numbad Gross weight in kg Value (with currency)
Marche e numer| Quantits imbailaggio  Descrizione della marce Tarifladoganate | Pesa lordo in kg Walorg (con valula)
PARTS 276.0
1 |PAL PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totale peso lordo In kg
Dirn. X omx tmx om = 0.380m 0.00 WM 276.00 276.0
Special consignments / Richigste particolari
Special instructions / Istuzioni particolari Enclosures / Allegati
I d e rgan’*‘g,‘].{\_. e
U GEL el
Collection at sender Delivery to consignes IMPORTANT Accarding to MR, transport damages have 1o be noted on the tranpod | 3 (] V8RR and signiaure of sender BLGRGEY)

Aitiro dai mittente

Consegna al destinatario

arder (POD} upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally shouls be
aotified in writihg lo the responsible EURDCORKEGT teminal within 7 days after defivery.

Timbro e firma del mitienle

Date /Data Date / Data
Time / Orarig Time / Orario
Drivers signature / Firma detvautista Consignee’ signature Consignee’s name In block letters

Firma del destinatario

Nome di chi firma in stampatello

ven

1CA SU Uheanla ol
i i

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments,
Tutte le epedizioni EURQOCONNECT asone vincolate alle Condizioni Genarali di trasporte EUROCONNECT




